	[image: MSF_logo]
	المشروع:
	مستشفى القاعدة إعادة تأهيل 
 لقسم طب الأطفال

	 رمز المشروع: 
	YE120 _C14

	
	البلد:
	اليمن
	  التاريخ: 
	25th March 2026












[bookmark: _Toc29399733]






المواصفات الإدارية
الملحق رقم 3 من عقد الأعمال






جدول المحتويات:
الفصل الأول – أحكام عامة	Error! Bookmark not defined.
المادة  1	نطاق التطبيق	Error! Bookmark not defined.
المادة   2	تعريفات	Error! Bookmark not defined.
المادة   3	الممارسات الأخلاقية والسرية 	Error! Bookmark not defined.
المادة  4	القانون الواجب تطبيقه	Error! Bookmark not defined.
المادة   5	الوثائق التعاقدية	Error! Bookmark not defined.
المادة  6	الضمان - التأمين	Error! Bookmark not defined.
الفصل الثاني - الأسعار وتسوية الحسابات	Error! Bookmark not defined.
المادة   7	محتوى وطبيعة الأسعار 	Error! Bookmark not defined.
المادة   8	التفاوت في الأسعار	4
المادة   9	أتعاب المقاول / تسوية قيمة العقد	4
المادة   10	المعاينات والمعاينات المتبادلة	Error! Bookmark not defined.
المادة   11	شروط دفع قيمة العقد	Error! Bookmark not defined.
المادة  12	طلب سداد الدفعة النهائية	Error! Bookmark not defined.
المادة   13	دفع ثمن الخدمة الإضافية أو المعدلة	Error! Bookmark not defined.
المادة   14	الخسائر والأضرار	Error! Bookmark not defined.
الفصل الثالث - المواعيد النهائية	Error! Bookmark not defined.
المادة   15	تحديد وتمديد المواعيد النهائية	Error! Bookmark not defined.
المادة   16	غرامات التأخير في السداد، والمكافآت والخصومات	Error! Bookmark not defined.
الفصل الرابع - تنفيذ الأعمال	Error! Bookmark not defined.
المادة   17	إعداد العمل	6
المادة   18	الرسومات التنفيذية – التصميم التفصيلي 	Error! Bookmark not defined.
المادة   19	تركيب وتنظيم وسلامة ونظافة مواقع البناء	Error! Bookmark not defined.
المادة   20	تخطيط الأعمال ومسؤولية المقاول 	Error! Bookmark not defined.
المادة   21	الأضرار المتنوعة أو التدهور الحاصل أثناء تنفيذ الأعمال	Error! Bookmark not defined.
المادة   22	إزالة المعدات والمواد غير المستخدمة	Error! Bookmark not defined.
المادة   23	عيوب البناء	Error! Bookmark not defined.
الفصل الخامس - السندات المالية وفترة الضمان	Error! Bookmark not defined.
المادة   24	الاستلام/ القبول الجزئي أو المتوسط	Error! Bookmark not defined.
المادة   25	الاستلام المؤقت للأعمال	Error! Bookmark not defined.
المادة   26	فترة الضمان، أو فترة الاستكمال النهائي	Error! Bookmark not defined.
المادة   27	الاستلام النهائي (أو القطعي)	Error! Bookmark not defined.
الفصل السادس - إنهاء العقد - انقطاع العمل	Error! Bookmark not defined.
المادة   28	مبادئ عامة	Error! Bookmark not defined.
المادة   29	الرشوة والمناورات الاحتيالية	Error! Bookmark not defined.
 المادة 30	تأجيل العمل وتعطيله	Error! Bookmark not defined.
الفصل السابع – النزاعات والتقاضي	Error! Bookmark not defined.
المادة   31	تسوية النزاعات 	Error! Bookmark not defined.
الفصل الثامن – ميثاق منظمة أطباء بلا حدود	Error! Bookmark not defined.



الفصل الأول – أحكام عامة
مادة 1    نطاق التطبيق
تُطبق أحكام المواصفات الإدارية على هذا العقد.
مادة 2   تعريفات 
· مقدم العطاء الفائز: هو المناقص الذي تم اختيار عرضه قبل اعتماد العقد.
· مقدم العطاء: الشخص الطبيعي أو الاعتباري الذي يبدي اهتماماً بالمشاركة أو الذي يتم اختياره للمشاركة في إجراءات الشراء.
· المقاول: صاحب العقد أو من يمثله بشكل قانوني، والمسؤول عن تنفيذ العمل.
· المالك: هو الكيان القانوني الذي يُعدّ المالك النهائي للأعمال أو للمعدات التقنية أو لموضوع العقد.
· العقد: هو العقود المختلفة للمؤسسة، والتي يلتزم بموجبها شخص أو أكثر بتنفيذ مهمة محددة لصالح طرف آخر (المالك) مقابل أجر.
· ممثل صاحب المشروع: هو الشخص الاعتباري الذي يُعدّ مفوضًا من قِبل المالك في تنفيذ مهامه، وفي هذه الحالة] أطباء بلا حدود السويسرية [
· العطاء: جميع العناصر الفنية والمالية المدرجة في ملف العطاء.
· أمر الخدمة: هو أي تعليمات مكتوبة تصدرها منظمة أطباء بلا حدود السويسرية إلى المقاول فيما يتعلق بتنفيذ العقد.
· الأعمال: هي نتيجة مجموعة من أشغال البناء أو الهندسة المدنية التي تهدف إلى تحقيق وظيفة اقتصادية أو تقنية. وقد تشمل، على وجه الخصوص، عمليات البناء، أو إعادة البناء ،أو الهدم أو الإصلاح أو التأهيل أو الترميم، مثل إعداد الموقع، وأعمال الحفر والردم، وأعمال البناء، وتركيب المعدات أو المواد، وأعمال التشطيب، بالإضافة إلى الخدمات المرتبطة بالأعمال، شريطة ألا تتجاوز قيمة هذه الخدمات قيمة الأعمال نفسها.
· الموقع: هو كامل الأرض التي سيتم تنفيذ الأعمال عليها، بالإضافة إلى جميع الأراضي اللازمة لمنشآت الموقع، وطرق الوصول الخاصة، وجميع الأماكن الأخرى المحددة بشكل خاص في العقد.
· المناقص (مقدم العطا ء): والشخص الطبيعي أو الاعتباري الذي يشارك في إجراء مناقصة من خلال تقديم وثائق العطاء والمكوّنات المكوّنة لعرضه.
· التقديم (العرض): هو التعهد المكتوب الذي يُعلن من خلاله المناقص شروطه ويلتزم بالامتثال للمواصفات المعمول بها.
· المقاول من الباطن: الشخص (أو الأشخاص) الطبيعي أو الاعتباري المفوّض من قبل المقاول الرئيسي لتنفيذ جزء من العمل.
مادة 3     الممارسات الأخلاقية والسرية
3.1       يُقر المقاول ويدرك بأن منظمة أطباء بلا حدود (MSF) هي منظمة إنسانية ذات توجه دولي، تخضع للمبادئ المنصوص عليها في ميثاقها 
            الوارد في الفصل الثامن.
3.2     وبناءً على ذلك، يتعهد المقاول باحترام الممارسات الأخلاقية المذكورة في الفصل الثامن، وضمان احترامها من قِبل كل موظف من موظفيه، 
          والمساعدين، والمقاولين من الباطن، وأي شخص يقع تحت مسؤوليته و/أو إشرافه. 
3.3     يتعهد المقاول بالحفاظ على السرية التامة لجميع المعلومات التي يعلم أنها سرية، أو تلك التي كان من المفترض منطقياً أن يعلم أنها ذات طبيعة 
           سرية، بما في ذلك على وجه الخصوص جميع المعلومات المتعلقة بأنشطة منظمة أطباء بلا حدود وبعثاتها وعملياتها ("المعلومات السرية")، 
          كما يتعهد باستخدام هذه المعلومات السرية فقط لأغراض تنفيذ التزاماته تجاه المنظمة والناشئة عن هذا العقد.

مادة 4:        القانون الواجب تطبيقه
4.1        تسري الأنظمة النافذة في اليمن فيما يتعلق بهذا العقد. ويخضع المقاول للالتزامات الناشئة عن القوانين والأنظمة المعمول بها والمنظمة
             لأنشطته، ويتعهد بتعويض المالك عن أي عقوبة أو ملاحقة قضائية ناتجة عن أي مخالفة لتلك القواعد والأنظمة.
4.2      لا يجوز لأي من الطرفين التنازل عن أو تحويل كل أو جزء من حقوقه و/أو التزاماته بموجب هذا العقد إلى طرف ثالث، دون الحصول على
            موافقة خطية مسبقة من الطرف الآخر.
4.3      يعتبر الطرفان كيانين مستقلين وسيظلان كذلك، ويعمل كل منهما بالأصالة عن نفسه. ويقر الطرفان ويقبلان بأنه لا يحق لهما استخدام
            الاسم، أو الشعار، أو العلامة التجارية، أو أي علامة مميزة أخرى خاصة بالطرف الآخر، وكذا أي اقتباس أو ترجمة لها، دون الحصول على إذن
            خطي مسبق من الطرف المعني.
4.4       في حال تبيّن أن حكماً أو أكثر من أحكام هذا العقد باطل أو غير قانوني أو غير قابل للتنفيذ، فإن ذلك لن يؤثر على صحة وقانونية ونفاذ بقية
             الأحكام الأخرى. ويشكّل هذا العقد وملاحقه، التي تعد جزءاً لا يتجزأ منه، كامل الاتفاق بين الطرفين، ويلغي أي اتفاق أو ممارسة سابقة.
4.5        يجوز تعديلها من قبل أي من الطرفين، عن طريق تعديل كتابي مؤرخ وموقع من قبل كلا الطرفين.
4.6        في حالة وجود أي لبس أو تناقض بين أحكام العقد وأحكام الملاحق، تسود أحكام العقد.
4.7      تشكل الوثائق المشار إليها في المادة 5 وحدة متكاملة وتشكل العقد، وفي حالة وجود تعارض، يكون لها الأولوية في التطبيق بالترتيب العكسي
            الذي تم إدراجها به.
4.8       يتعهد الطرفان بالعمل بمبدأ حسن النية في تنفيذ العقد، وبذل قصارى جهودهما لتسوية أي نزاع قد ينشأ بينهما فيما يتعلق بهذا العقد 
             بالطرق الودية. 

مادة 5:     الوثائق التعاقدية
تشمل وثائق العقد التي يتألف منها هذا العقد ما يلي:
1. دعوة تقديم العطاءات والتعليمات الخاصة بالمزايدين (أو مقدمي العطاءات)
2. عطاء مقدم العرض (العطاء والمرفقات)
3. المواصفات الإدارية أو دفتر الشروط الإدارية (الشروط العامة والخاصة) بما في ذلك ميثاق منظمة أطباء بلا حدود (الفصل الثامن)
4. الجدول الزمني أو الجدول المفصل لتنفيذ العمل، المُعد وفقاً لأحكام المادة (17.2)، والمتضمن تاريخي بدء العمل وانتهائه.
5. الرسومات (المخططات)
6. المواصفات الفنية أو دفتر الشروط الفنية (الشروط العامة والخاصة) الذي يحتوي على وصف وخصائص الأعمال.
7. مقايسة الأعمال المكتملة (سعر الوحدة أو السعر الثابت والكميات)، أو أي عناصر أخرى لتحليل العطاء المالي للمقاول

مادة 6        الضمان – التأمين
6.1     يُقر المقاول بأنه قد استخرج وحافظ على سريان جميع التأمينات الضرورية والمعمول بها فيما يتعلق بهذا العقد وفقاً للأنظمة المفروضة
            بموجب القانون اليمني (بما في ذلك التأمين ضد المسؤولية المهنية، والتأمين الذي يغطي موظفي المقاول، والأعمال، والمعدات والمواد، 
           وعيوب أو أضرار البناء)
6.2       تعهد المقاول بتزويد منظمة أطباء بلا حدود بنسخ من شهادات التأمين المذكورة أعلاه وبوالص (وثائق) التأمين ذات الصلة بناءً على الطلب.
الفصل الثاني – الأسعار وتسوية الحسابات
[bookmark: _Ref29389338][bookmark: _Toc463153288]مادة 7                محتويات وطبيعة الأسعار 
7.1       تعتبر الأسعار شاملة لجميع المصاريف الناتجة عن تنفيذ العمل، بما في ذلك المصاريف الإدارية، والضرائب، والرسوم الجمركية، والرسوم،
          والإتاوات، والمساهمات من أي نوع كانت مستحقة السداد (والنافذة في الدولة أو المنطقة التي يتم فيها تنفيذ العقد)، كما تُوفر للمقاول هامشاً 
          للمخاطر والأرباح. ومع ذلك، تُدرج الأسعار في العقد غير شاملة لضريبة القيمة المضافة (VAT). وتُعتبر الأسعار قد وُضعت على أساس أنه لا
          يُنتظر من المالك تقديم أي خدمات باستثناء تلك المحددة صراحةً في وثائق العقد.
7.2     التمييز بين أسعار الوحدة والأسعار الثابتة
  يجوز أن يشمل السعر الإجمالي للعقد إما أسعاراً ثابتة (مقطوعة) أو أسعار وحدات، أو مزيجاً من الاثنين معاً.
         السعر الثابت هو أي سعر يدفع للمقاول مقابل عمل محدد، أو جزء من عمل، أو مجموعة من الخدمات المحددة في العقد، والذي إما أن يكون 
         مذكورًا صراحة في العقد على أنه مبلغ إجمالي، أو أنه ينطبق في العقد فقط على مجموعة من الخدمات التي من غير المرجح تكرارها.
         سعر الوحدة هو أي سعر ليس مبلغًا إجماليًا بالمعنى المحدد أعلاه، وعلى وجه الخصوص أي سعر ينطبق على نوع من العمل أو على بند من 
         العمل الذي يتم تحديد كمياته في العقد على أنها مجرد تقدير.

مادة 8   التفاوت في الأسعار
[bookmark: _Toc114731420]تُعتبر الأسعار ثابتة وغير قابلة للتغيير.

مادة 9    أتعاب المقاول / تسوية قيمة العقد     
     9.1     تسوية الحسابات: تتم تسوية حسابات العقد عن طريق أقساط شهرية ويتم تحديد الرصيد وتسويته على النحو المنصوص عليه في المادة 
               11.
9.2      سعر العمل: 
I. في حالة تطبيق سعرٍ ثابت، يصبح السعر مستحق الدفع بمجرد تنفيذ العمل أو جزء العمل أو مجموعة الخدمات التي يتعلق بها هذا السعر. وأي فروقات قد تُكتشف، لكل نوع من الأعمال أو لكل بند من بنود العمل، بين الكميات المنفذة فعليًا والكميات المحددة في تفصيل هذا السعر المعد وفقًا للمادة 7.2، حتى وإن كانت هذه الأخيرة ذات قيمة تعاقدية، لا يجوز أن تؤدي إلى تغيير هذا السعر. وينطبق الأمر نفسه على أي أخطاء في هذا التفصيل.‎7.2
II. في حالة تطبيق سعر الوحدة، يتم تحديد المبلغ المستحق من خلال ضرب هذا السعر في كميات أنواع الأعمال المنفذة أو في عدد عناصر العمل التي تم تنفيذها.
III. في حالة صيغة مختلطة تتضمن أسعارًا ثابتة وأسعار وحدة، تُطبق متطلبات كل من هاتين الطريقتين في حساب المبلغ المستحق للمتعاقد.


يتم دفع سعر العقد على أقساط على النحو التالي: [يُحدد في العقد]
· ] عشرة بالمائة (10%) عند التوقيع كدفعة مقدمة [
· يتم دفع باقي سعر العقد وفقًا لتقدم سير العمل، وذلك طبقًا للمواد 11.1 و11.2, 11.111.2 
· يتم دفع الرصيد، باستثناء مبلغ ضمان الحجز، عند إزالة جميع التحفظات المذكورة في محضر الاستلام المؤقت.
· عشرة بالمائة (10%) تُشكّل مبلغ ضمان لحسن التنفيذ، ويتم إرجاعها في نهاية المدة المحددة في المادة 26.1، وفقًا لأحكام المادة 27.



مادة 10          المعاينات والمعاينات المتبادلة
10.1       يتم إعداد النتائج المتعارضة بناءً على طلب المقاول أو منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا (MSF-CH)، ولا تُقبل إلا إذا قُدمت كتابيًا.
10.2       لا يجوز إعداد النتائج بعد مرور أكثر من يومين (2) على موضوع المعاينة.
               وتُسفر النتائج عن تقرير مشترك يتم إعداده من قبل منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا (MSF-CH) مع المقاول. وإذا رفض المقاول توقيع
               هذا التقرير، أو وقّعه مع إبداء تحفظات، فعليه أن يحدد ملاحظاته أو تحفظاته كتابيًا خلال خمسة (5) أيام.
10.3       إذا لم يحضر المقاول، بعد استدعائه في الوقت المناسب، أو لم يكن موجودا أثناء المعاينة، فيُعتبر أنه قد قبل النتائج دون أي تحفظ.

مادة 11:            شروط دفع قيمة العقد
[bookmark: _Toc463153302]11.1    قبل نهاية كل شهر، يجب على المقاول أن يقدم طلب الدفع الشهري إلى الجهة المنفذة للمشروع، على شكل مسودة بيان حساب مرحلي 
            أو بيان بالأعمال.
                   تُحدد مسودة البيان المرحلي إجمالي المبالغ التي يحق له الحصول عليها نتيجة تنفيذ العقد منذ بدايته، بالإضافة إلى المبالغ التي تم 
                   استلامها فعليا.
                   يُحدد هذا المبلغ على أساس الأسعار التعاقدية الأصلية، لكن دون تحديث أو مراجعة للأسعار، وباستثناء ضريبة القيمة المضافة، وتتضمن 
                   مسودة البيان المرحلي ما يلي:
· الأعمال والخدمات الأخرى المنصوص عليها في العقد. 
· الخدمات الإضافية أو التعديلية (كما هو مُعرّف في المادة 13)، خطأ! لم يتم العثور على مصدر المرجع.
· الاستقطاعات التعاقدية بنسبة [10% لسداد الدفعة المقدمة] و[10% لتكوين مبلغ ضمان الحجز]. 
· المكافآت و/أو الغرامات (كما هو مُعرّف في المادة 16). 
· السلف التي دفعها المقاول من التكاليف التي تقع على عاتق الجهة المتعاقدة. 
إذا لم توافق منظمة أطباء بلا حدود، أو لم تتمكن من التحقق من كل أو جزء من الفاتورة، فيجب على المقاول أن يقدم أي معلومات إضافية قد تطلبها المنظمة بشكل معقول.
بعد اعتماد منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا الفواتير المقاول، يتم سداد المدفوعات عن طريق التحويل البنكي.
تبدأ هذه المدفوعات خلال مدة أقصاها خمسة عشر (15) يومًا، ويلي ذلك الوقت اللازم لتحويل الأموال (وتعتمد هذه المدة على المؤسسات المالية).

مادة 12         طلب سداد الدفعة النهائية  
              عند الانتهاء من الأعمال، يقوم المقاول بإعداد مسودة حساب نهائي تُظهر إجمالي المبالغ التي يحق له الحصول عليها نتيجة تنفيذ العقد
              ككل. ويتم إعداد هذه المسودة على أساس الأسعار الأساسية وكذلك الحسابات المرحلية، وتحتوي على نفس الأجزاء الواردة في هذه 
             الحسابات، باستثناء التوريدات والدفعات المقدمة، ويجب خصم مبلغ الضمان المحتجز من الإجمالي مع الإشارة إليه بشكل واضح.
12.1      يجب تقديم مسودة الحساب النهائي إلى منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا خلال خمسة عشر (15) يومًا من تاريخ إشعار
              قرار قبول الأعمال.
12.2      تتم الموافقة على مسودة الحساب النهائي التي يُعدّها المقاول أو تصحيحها من قبل منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا، ثم تصبح بعد 
             ذلك هي الفاتورة النهائية.

مادة 13      دفع ثمن الخدمات الإضافية أو التعديلية
13.1       تتعلق هذه المادة بالخدمات الإضافية أو التعديلية، التي يكون تنفيذها ضروريًا لإنجاز الأعمال بشكل صحيح، والتي يتم الإخطار بها بأمر 
              خدمة، ولم ينص العقد على سعر لها.
13.2      يمكن أن تكون الأسعار الجديدة إما أسعار وحدة أو أسعارًا ثابتة. ويتم تحديدها على نفس أساس أسعار العقد، ولا سيما وفقًا للظروف 
             الاقتصادية السارية خلال الشهر الذي يتم فيه تحديد هذه الأسعار.
13.3      في حالة الأعمال التي تُدفع على أساس سعرٍ ثابت، وعند إصدار الجهة المنفذة للمشروع أوامر بتغييرات في نطاق العمل، يُعتبر أن السعر 
              الجديد يأخذ في الاعتبار أي تكاليف إضافية يتكبدها المتعاقد نتيجة هذه التغييرات، باستثناء الخسارة التي يتم تعويضها.
             وفي حال وجود تفصيل للأسعار الثابتة أو تفاصيل فرعية لأسعار الوحدة، يتم استخدام عناصرها، ولا سيما أسعار الوحدة الواردة في هذه 
             التفصيلات لتحديد الأسعار الجديدة (في شكل قيمة مضافة أو خسارة).
13.4     يقوم أمر الخدمة المشار إليه في المادة 13.1، أو أي أمر خدمة آخر يُصدر في موعد لا يتجاوز خمسة عشر يومًا لاحقًا، بإخطار المقاول
             بالأسعار المقترحة لدفع قيمة الأعمال الجديدة أو المعدلة.

مادة 14      الخسائر والأضرار: 
                  الخسائر الناتجة عن المخاطر والأسباب الخارجية.
                  لا يحق للمقاول الحصول على أي تعويض عن خسارة أو ضرر أو أذى ناتج عن إهماله، أو قلة حذره، أو سوء التخطيط، أو نقص 
                  الوسائل، أو أي فعل خاطئ من جانبه. وتعتبر منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا أن تأمين المقاول يغطي ذلك.
14.1          القوة القاهرة
                  يُقصد بالقوة القاهرة أي فعل أو حدث غير متوقع أو خارج عن سيطرة الطرفين، يجعل تنفيذ العقد مستحيلاً، مثل الكوارث لطبيعية، 
                 والحرائق، والانفجارات، والحروب، والانتفاضات، والتعبئة العامة، والإضرابات العامة، والزلازل، باستثناء الأفعال أو الأحداث التي من 
                 شأنها فقط أن تزيد من صعوبة أو مشقة تنفيذ الالتزام على الملتزم.

              وفي حالة وقوع حدث قوة قاهرة، لا يحق للمقاول الحصول على تعويض عن الضرر الذي لحق به.

            

الفصل الثالث – المواعيد النهائية
  مادة 15          تحديد وتمديد المدد 

15.1    المدد الزمنية لتنفيذ الأعمال
15.2 يبدأ أي أجل زمني منصوص عليه في العقد اعتبارًا من اليوم التالي لليوم الذي مُنح فيه هذا الأجل.
         إذا حُدِّد الأجل بالأيام، فيُفهم أنه بالأيام التقويمية، وينتهي بانقضاء نهاية اليوم الأخير من المدة المحددة.

15.3    تمديد مدة إتمام الأعمال
I. تسري مدة تنفيذ الأعمال المنصوص عليها في العقد على إنجاز جميع الأعمال المخطط لها من قبل المقاول، بما في ذلك إزالة مرافق الموقع وإعادة تأهيل الأرض والمباني. وتبدأ هذه المدة من تاريخ الإخطار بالعقد، والذي يُعد بمثابة أمر بالبدء في تنفيذ الأعمال.
II. في حال حدوث تأخير في تنفيذ العقد، يجب على المقاول إبلاغ منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا خطيًا في أقرب وقت ممكن.
III. يتم بحث مدى تمديد المدد الزمنية من قبل منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا بالتشاور مع المقاول. ويجب تقديم المقترح إلى منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا لاعتماده، ويتم إبلاغ المقاول بالقرار الصادر عن منظمة أطباء بلا حدود – سويسرا عن طريق أمر خدمة أو ضمن تقرير الأعمال الإنشائية.

مادة 16     غرامات التأخير في الدفع، والمكافآت، والخصومات
    16.1     في حال عدم إتمام الأعمال في التاريخ المحدد أو بعد المدة الإضافية الممنوحة من قبل المنظمة، يكون المقاول ملزمًا بدفع غرامة تأخير
                عن كل يوم تقويمي إضافي. وتُحدد غرامة التأخير اليومية بمقدار 1/200 من إجمالي قيمة العقد.
    16.1     يكون الحد الأقصى لمبلغ التعويض 10٪ من إجمالي العقد الأصلي أو ما يعادل [14 يوم عمل، أيهما أقل، وبعد ذلك يجوز لمنظمة أطباء 
                بلا حدود إنهاء العقد..
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[bookmark: _Ref27731411]مادة 17          إعداد العمل
17.1    سيتم تخصيص فترة ثلاثة (3) أيام لإعداد الموقع. وستُحتسب هذه الفترة ضمن فترة التنفيذ.
17.2    يجب أن يتضمن عرض المناقصة المقدم من المقاول جدولًا زمنيًا لتنفيذ الأعمال. ويُستخدم هذا الجدول كمرجع لمتابعة تنفيذ هذا العقد. 
17.3    إذا تبين لمنظمة أطباء بلا حدود في أي وقت أن تقدم العمل لا يتوافق مع برنامج التنفيذ المعتمد، فيجب على المقاول أن يقدم، بناءً على 
           طلب منظمة أطباء بلا حدود - سويسرا، برنامجًا منقحًا يعرض التعديلات اللازمة لضمان إنجاز العمل في غضون فترة التنفيذ. 
مادة 18     رسومات التنفيذ – التصميم التفصيلي
18.1    يتولى المقاول إعداد الوثائق اللازمة لتنفيذ الأعمال (خطة التنفيذ، دراسة التفاصيل، إلخ). ويجب تقديم هذه الوثائق إلى منظمة أطباء بلا 
            حدود - سويسرا للمصادقة عليها قبل بدء الأعمال ذات الصلة.  
18.2     إذا اكتشف المقاول خطأً أو إغفالاً أو تناقضاً في المستندات التي قدمتها منظمة أطباء بلا حدود، فعليه إبلاغ منظمة أطباء بلا حدود كتابياً على 
             الفور.
مادة 19     تركيب وتنظيم وسلامة ونظافة مواقع البناء
  19.1     يلتزم المقاول باحترام المواقع التي حددتها وأتاحتها منظمة أطباء بلا حدود - سويسرا لتخزين معدات ومواد البناء.
  19.2     يلتزم المقاول باتخاذ جميع التدابير اللازمة لضمان النظام والسلامة والنظافة لتجنب الحوادث، سواءً للعاملين أو غيرهم. كما يلتزم المقاول
               بالامتثال لجميع اللوائح والتعليمات الصادرة عن السلطة المختصة.
19.3      يجب على المقاول السماح بالوصول إلى الموقع للمقاولين الآخرين العاملين لدى منظمة أطباء بلا حدود، وللأفراد الذين تعينهم 
              منظمة أطباء بلا حدود.
19.4      يجب ألا تعيق الأعمال الوصول إلى المنشآت أو الهياكل الأخرى أو تعطل التشغيل السليم للموقع/الأنشطة.
[bookmark: _Toc463153353]19.5     في حال عدم الامتثال للمتطلبات المذكورة أعلاه، يجوز لـمنظمة أطباء بلا حدود اتخاذ التدابير اللازمة على نفقة المقاول بعد أن يظل الإشعار 
             الرسمي غير نافذ، وفي حالات الطوارئ أو الخطر، يجوز اتخاذ هذه التدابير دون إشعار مسبق، ولا يُعفي تدخل السلطات المختصة أو 
             المنظمة 
             المقاول من مسؤوليته.
19.6     فصل الموظفين، على أساس التمرد، أو العصيان أو عدم الكفاءة أو سوء السلوك المهني، يجوز لمنظمة أطباء بلا حدود أن تطلب من المقاول
             إبعاد أي شخص يعمل لديها عن موقع الأعمال.

مادة 20           تخطيط/تحديد مواقع الأعمال ومسؤولية المقاول
  20.1    يُعدّ المخطط العام لتخطيط الأعمال مخططًا توجيهيًا يحدد موقع الأعمال من حيث المساحة أو الإحداثيات الأفقية والرأسية، عند 
              الاقتضاء، وذلك بالاستناد إلى علامات مرجعية ثابتة. ويتم إبلاغ المقاول بهذا المخطط خلال ثمانية أيام من تاريخ إخطار العقد.
20.2    يكون المقاول مسؤولًا عن التحديد الدقيق لمواقع جميع أجزاء الأعمال وتسويتها ومحاذاتها، وكذلك عن توفير جميع الأدوات والملحقات 
           والعمالة اللازمة لتنفيذ هذا العقد. كما يكون المقاول مسؤولًا عن ضمان الجودة النهائية والدقة في الأعمال المنفذة، وكذا أي أضرار أو تلفيات
            مختلفة قد تحدث أثناء تنفيذ الأعمال.
20.3    يجب على المقاول استخدام جميع الوسائل المعقولة لمنع إلحاق الضرر أو التدهور بالموقع. وينطبق الأمر نفسه على الطرق العامة التي تؤدي
            إلى موقع العمل.
20.4    في حال حدوث ضرر في الموقع أو في الطرق العامة نتيجة أعمال المقاول أو أي من مقاوليه من الباطن، يتعين على المقاول إصلاح هذا الضرر 
           على نفقته الخاصة.

مادة 21           إزالة المعدات والمواد غير المستخدمة
مع تقدم سير الأعمال، يتعين على المقاول إزالة المخلفات وتنظيف وإعادة تأهيل المواقع الموضوعة تحت تصرفه لتنفيذ الأعمال.

مادة 22           عيوب البناء
  22.1      إذا اشتبهت منظمة أطباء بلا حدود في وجود عيب إنشائي، يجوز لها، حتى انتهاء فترة الضمان، أن تفرض اتخاذ تدابير بموجب أمر خدمة
                للكشف عن هذا العيب.
               قد تشمل هذه الإجراءات، عند الضرورة، الهدم الجزئي أو الكلي للمنشأة للأعمال. ويجب أن تُنفذ هذه العمليات من قبل المقاول
                بحضور منظمة أطباء بلا حدود.
  22.2      في حالة اكتشاف عيب إنشائي، يتحمل المقاول النفقات المتكبدة دون المساس بالتعويض الذي قد تستحقه حينها منظمة أطباء بلا حدود.
  22.3      إذا لم يتم العثور على أي عيب في البناء، يتم تعويض المقاول عن النفقات المحددة في المادة 23.1، إن وجدت.

الفصل الخامس – السندات المالية وفترة الضمان
     مادة 23              القبول/ الاستلام الجزئي أو المتوسط
         23.1    يمكن لمنظمة أطباء بلا حدود استخدام القبول/الاستلام المرحلي لتأكيد إنجاز عمل أو جزء من عمل في مرحلة وسيطة، وذلك للسماح 
                       ببدء مرحلة أخرى من الأعمال أو تدخل مقاول من الباطن أو شركة أخرى.
         23.2    يتم الإخطار بعمليات الاستلام/القبول المرحلية هذه ضمن محاضر اجتماع الموقع.
         23.3    إذا تم إبداء تحفظات من قبل المقاول أو منظمة أطباء بلا حدود، فيجب أن تُذكر بشكل واضح في المحضر عند إعداد محضر الاجتماع.
         23.4    إذا لم تتوافق بعض الأعمال أو أجزاء من الأعمال بشكل كامل مع مواصفات العقد، فلا يمكن اعتماد الاستلام المرحلي، ويلتزم المقاول
                       بمعالجة هذه العيوب خلال المدة المتفق عليها بين الطرفين، ويجب تحديد موعد جديد لإجراء فحص جديد.

مادة 24              الاستلام المؤقت للأعمال
         24.1    الغرض من الاستلام المؤقت هو التحقق من أن الأعمال مطابقة لجميع التزامات العقد، وبشكل خاص المواصفات الفنية.
         24.2    يتم الإخطار بالاستلام المؤقت من خلال محضر يُوقَّع عليه بشكل مشترك بين منظمة أطباء بلا حدود والمقاول.
         24.3    إذا تم إبداء أي تحفظات من قبل المقاول أو منظمة أطباء بلا حدود، فيجب أن تُذكر بوضوح في المحضر عند إعداد محضر الاجتماع.
         24.4    إذا لم تتوافق أعمال فردية أو أجزاء من الأعمال بشكل كامل مع مواصفات العقد، فلا يمكن اعتماد الاستلام المؤقت. ويلتزم المقاول بمعالجة
                       هذه أوجه القصور خلال خمسة (5) أيام عمل.
         24.5    يجب أن يسبق أي استلام أو حيازة للأعمال من قبل منظمة أطباء بلا حدود إجراء الاستلام المؤقت لها.
         24.6    إذا لم يحضر المقاول عمليات الاستلام هذه، يُذكر ذلك في المحضر، ويُعتبر المقاول قد وافق على الاستلام المؤقت ككل، أو بحسب الموقع، 
                      أو بحسب حزم أعمال منفصلة.
         24.7    لا يجوز تقديم طلب الدفع إلا بموجب محضر موقع من طرف منظمة أطباء بلا حدود، يُثبت قبول أعمال الإصلاح ورفع التحفظات.
         24.8    يُعد تاريخ الاستلام المؤقت نقطة بداية فترة الضمان، والتي تُحدد مدتها في المادة 26.1، وخلال هذه الفترة، يلتزم المقاول بضمان الالتزامات
                      التعاقدية وفقًا لأحكام المادة 26.
         24.9    بالإضافة إلى ذلك، وفي موعد أقصاه [شهر واحد] قبل انتهاء فترة الإنجاز التام، تقوم منظمة أطباء بلا حدود بإرسال قائمة مفصلة إلى المقاول
                      بالعيوب التي تم اكتشافها، باستثناء تلك الناتجة عن الاستهلاك العادي أو سوء الاستخدام أو الأضرار التي تسبب بها الغير، ويكون لدى 
                      المقاول فترة [شهر واحد] لمعالجة هذه العيوب وفقًا لشروط العقد.
         24.10    إذا لم يقم المقاول بإصلاح العيوب خلال هذه المدة، يحق لـمنظمة أطباء بلا حدود إعلان انتهاء فترة الضمان، والقيام بتنفيذ الأعمال
                        بواسطة أي شركة من اختيارها وعلى نفقة المقاول وعلى مسؤوليته. وفي هذه الحالة، يتم الاحتفاظ بضمان الكفالة من قبل المالك.

مادة 25           فترة الضمان، أو فترة الإنجاز التام
         25.1    مدة الضمان، والتي تُسمى أيضاً مدة الإنجاز التام، هي سنة واحدة (1). وتبدأ هذه المدة بعد تاريخ تقرير الاستلام/ القبول المرحلي.
         25.2    بالنسبة لأجزاء الأعمال التي تم بشأنها استلام مرحلي (أو جزئي) وفقًا للمادة 24، تبدأ فترة الضمان من التاريخ الفعلي لهذا الاستلام المرحلي.
         25.3    خلال فترة الضمان، يلتزم المقاول بواجب "الإتمام التام"، وبالتالي يجب عليه:
1. تنفيذ أي أعمال تشطيب أو خدمات منصوص عليها في المادة 25.9.
2. معالجة جميع أوجه القصور التي يبلغ عنها صاحب العمل أو الجهة المنفذة للمشروع، بحيث تكون الأعمال في نفس الحالة التي كانت عليها
      عند الاستلام، أو بعد تصحيح العيوب التي تم ملاحظتها عند الاستلام
3. تنفيذ، عند الاقتضاء، أي أعمال إصلاح أو تعديل قد تكون مطلوبة نتيجة الاختبارات التي تُجرى وفقًا لأحكام وثائق العقد الفردية
4. تسليم الجهة المنفذة للمشروع الرسومات النهائية (كما تم التنفيذ على أرض الواقع) للأعمال وفقًا للشروط المحددة في المادة 18.
25.4    لا يشمل التزام الإتمام التام أي أعمال ضرورية لمعالجة آثار الاستخدام أو الاستهلاك العادي.

مادة 26           الاستلام/ القبول ألنهائي أو القطعي
         26.1    يُعلن الاستلام النهائي بعد انتهاء فترة الإتمام التام المحددة في المادة 26.1.
         26.2    يتم إعلان الاستلام النهائي عند إصلاح جميع العيوب التي تم اكتشافها. ويُثبت هذا الاستلام النهائي ويُؤرَّخ في محضر الاستلام النهائي.
         26.3    سيمثل الاستلام النهائي نهاية تنفيذ العقد وسيعفي الأطراف المتعاقدة من التزاماتها.

الفصل السادس – إنهاء العقد – انقطاع العمل
           مادة 27              مبادئ عامة
         27.1     يجوز إنهاء تنفيذ الأعمال المشمولة بالعقد قبل اكتمالها بقرار من الجهة المتعاقدة بإنهاء العقد وتحديد تاريخ النفاذ الفعلي لهذا الإنهاء.
         27.2      في حال إنهاء العقد، يُستدعى المقاول رسميًا لمعاينة الأعمال وأجزاء الأعمال المنجزة، وجرد المواد الموردة، والجرد الوصفي للمعدات
                        ومرافق الموقع، ويُعدّ تقريرٌ بهذه العمليات.
         27.3     يلتزم المقاول بإخلاء الموقع خلال المهلة المحددة من قبل منظمة أطباء بلا حدود.
                     في حالة وفاة المقاول أو عجزه المدني، يتم إنهاء العقد.
                         يصبح الإنهاء نافذًا اعتبارًا من تاريخ الوفاة أو فقدان الأهلية القانونية. ولا يترتب على ذلك أي حق في التعويض للمقاول أو مستفيديه.
         27.4    في حال التسوية القضائية أو تصفية أصول المقاول، يُعتبر العقد مُنتهياً.

مادة 28              الرشوة والممارسات الاحتيالية
         28.1    إذا انخرط المقاول في أعمال رشوة أو ممارسات احتيالية مثبتة حسب الأصول أثناء منح العقد أو تنفيذه، فيجوز لمنظمة أطباء بلا حدود، بعد
                     إخطار المقاول، إنهاء العقد.

ولأغراض هذه الفقرة، تُعرَّف المصطلحات التالية على النحو التالي:

1) يُقصد بـ “الفساد" عرض، أو تقديم، أو التماس، أو تحريض، أو قبول أي منفعة بهدف التأثير على عمل منظمة أطباء بلا حدود أو أي شخص مشارك في عملية منح أو تنفيذ عقد.
2) ويُقصد بـ “المناورات الاحتيالية" أي فعل يُشوّه الحقائق أو يُزيّفها بهدف التأثير على منح أو تنفيذ عقد بطريقة تضرّ بمنظمة أطباء بلا حدود، أو الاتفاق أو محاولة الاتفاق مع مقدمي العطاءات الآخرين (قبل أو بعد تقديم العطاءات) على تحديد الأسعار عند مستوى مصطنع وغير تنافسي، وبالتالي حرمان منظمة أطباء بلا حدود من مزايا الدعوة المفتوحة لتقديم العطاءات.
فأي محاولة من جانب مقدم العطاء للتأثير على تقييم العطاءات أو قرارات الترسية، بما في ذلك تقديم الرشاوى أو الهدايا أو أي منفعة مالية أخرى، ستؤدي إلى إلغاء عطاءه.
وأي رشوة، أو هدية، أو مكافأة، أو عمولة يقدمها المورد أو المقاول أو مقدم الخدمة لحث منظمة أطباء بلا حدود أو أي شخص مشارك في العملية على القيام بفعل ما أو الامتناع عنه بموجب العقد، أو لمكافأته على قيامه بما هو مطلوب، تُعد سببًا لإنهاء العقد.

مادة 29              تأجيل العمل وتعطيله
إذا توقف العمل لأكثر من ثلاثة (3) أسابيع نتيجة لتأجيل أو تأجيلات متتالية، فيحق للمقاول إنهاء العقد.

الفصل السابع – النزاعات والتقاضي
مادة 30              تسوية النزاعات
 يحق للمقاول طلب تسوية ودية لأي نزاع أو خلاف بينه وبين المسؤول عن العقد أثناء تنفيذ العقد.
 في حال نشوء نزاع بين المالك والمقاول، سواء كان في شكل تحفظ على أمر خدمة أو بأي شكل آخر، يتعين على المقاول أن يقدم إلى المالك، ليتم إحالته إلى
    المسؤول عن العقد، مذكرة توضح أسباب مطالباته والمبالغ المطالب بها.
يقوم المسؤول عن العقد بإخطار المقاول، أو التسبب في إخطاره، باقتراحه لتسوية النزاع خلال سبعة (7) أيام من تاريخ استلام المذكرة، ويُعد عدم تقديم
    اقتراح خلال هذه المدة بمثابة رفض لمطالبة المقاول.


الفصل الثامن – ميثاق منظمة أطباء بلا حدود
منظمة أطباء بلا حدود هي جمعية دولية خاصة. تتكون الجمعية بشكل أساسي من الأطباء والعاملين في قطاع الصحة، كما أنها مفتوحة أمام جميع المهن الأخرى التي قد تساهم في تحقيق أهدافها، ويوافق جميع أعضائها على الالتزام بالمبادئ التالية:

ميثاق منظمة أطباء بلا حدود

· تقدم منظمة أطباء بلا حدود المساعدة للسكان المتضررين، وضحايا الكوارث الطبيعية أو البشرية، وضحايا النزاعات المسلحة، دون تمييز على أساس العرق، أو الدين، أو العقيدة، أو المعتقدات السياسية. 

· تلتزم منظمة أطباء بلا حدود بالحياد وعدم التحيز، باسم الأخلاقيات الطبية العالمية والحق في المساعدة الإنسانية، وتطالب بالحرية الكاملة وغير المقيّدة في ممارسة مهامها. 

· يتعهد الأعضاء باحترام مدونات أخلاقياتهم المهنية والحفاظ على استقلالية تامة عن جميع القوى السياسية أو الاقتصادية أو الدينية. 

· وباعتبارهم متطوعين، يدرك الأعضاء المخاطر والأخطار المرتبطة بالمهام التي يقومون بها، ولا يطالبون لأنفسهم أو لورثتهم بأي شكل من أشكال التعويض سوى ما قد تتمكن الجمعية من توفيره لهم. 
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